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Introduction

This is a Hebrew reader for The Book of Psalms. It is designed
as a useful cost-efficient tool for two groups of people. First, for
students learning Biblical Hebrew after a year’s worth of study
this series provides the material to grow in reading ability from
the primary texts. Second, this series is designed for pastors,
rabbis, scholars, and curious lay people looking to refresh their
Hebrew, or use them in preparation for their work of study,
preaching, and teaching.

The book immerses the reader in the biblical texts in order to
build confidence reading Biblical Hebrew as quickly as possi-
ble. The transition from translating basic sentences to reading
whole passages and books is a steep learning curve that can be
discouraging to students. To help bridge this gap, the reader’s
generous glosses enable the student with only one year’s worth
of vocabulary to begin reading whole passages. Specifically,
all uncommon words that occur 80 times or fewer in the Bible
are glossed as footnotes. This enables the reader to continue
reading every passage unhindered. Therefore, the book com-
plements traditional language grammars and is especially ideal
for beginner and intermediate students learning to read Bib-
lical Hebrew. However, even advanced readers will appreciate
the glossing of the rare words, since it saves time reading the
text.

vii



INTRODUCTION viii

How to use this reader

In order to aid the reader and simplify the reading process, this
book contains a collection of useful data around and within the
main body of text. Information includes:

e The glossing of uncommon words that the reader might not
know or struggle to recall.

e The morphological parsing of difficult forms.
o Potentially difficult proper nouns shaded in grey.

e Qere readings are listed with vowels in the margins

This reader includes basic glosses and morphology when rel-
evant in footnotes. These are displayed in two separate lev-
els of footnotes. The primary level contains the glosses of all
the rarer words, and if necessary their morphology. The sec-
ondary level is only for displaying complex morphology of com-
mon words that might be useful for beginner and intermediate
readers.

Glossing

All uncommon words are glossed with English translation pos-
sibilities in the primary footnotes. These less frequent words
are defined as those that occur 80 times or fewer in the Hebrew
Bible. It is assumed that after one year’s study, a student will
know the common words. These 442 distinct lexemes occur
13,608 times in The Book of Psalms. This accounts for 69.5%
of the 19,586 Hebrew words found in the book.! An alpha-
betical list of these common words may be consulted in the
glossary found among the appendices of this book.

! According to the Westminster Leningrad Codex base text and MorphHB
parsing scheme adopted by this book.
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For example, in Genesis 1:1, we encounter the word D‘W&j;a.
The word is uncommon, occurring only 51 times in the He-
brew Bible. Therefore, it is glossed in the primary footnotes.
The lexeme behind the word is in bold type P"WR™. After the
underlying lexeme, basic English glosses are supplied followed
by the frequency of the lexeme in the Hebrew Bible in paren-
theses. These glosses contain the main translation possibilities
for the word. They are consistent throughout the reader, not
context specific. This means they are suitable for memorising
as the readers works through the book. It also means a reader
learns not to depend too heavily upon glosses, given a word
can have an unusual, or very specific meaning determined by
the context.

The glosses are primarily those of BDB.? I have lightly updated
the language and translations offered. The glosses offer the
more common translations of the words, though context is key
for meaning. Given these glosses are primarily for the general
reader, a dictionary such as HALOT is recommended where
exegetical points are under question.? These glosses are spelled
according to British English.

The primary footnotes are alphabetical, not numerical. They
restart at a on every new page and chapter. If a word appears
multiple times in a single page, then subsequent occurrences
will refer to the first gloss using the same alphabetical footnote
mark. For example, n"ij;ﬂb n‘wsz;lb.

Verbs that primarily occur in stems other than Qal and do
not occur in the Qal stem in the qatal or yigtol moods are
listed without vowels and in square brackets. Even if a verb

2 Frances Brown, S. R. Driver, and Charles A. Briggs. The Brown-Driver-
Briggs Hebrew and English Lexicon. With an appendiz containing the
Biblical Aramaic. London: Oxford University Press, 1906.

3 Ludwig Kohler et al., eds. The Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old
Testament (2 Volumes). Leiden: Brill, 2001

a DN (f) first, beginning, chief. b FMIRT (f) first, beginning, chief.
(51) (51)
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generally does not occur in Qal, but exists in the Qal stem in
either gatal or yiqtol moods, even if only once, then I retain the
vowels. Hence you will find ['[73], because even though it is
common in the Qal passive participle form 5173, it is primarily
found in the Pil stem, and never occurs in Qal gatal or yigtol.

Parsing

Difficult word forms are parsed in the footnotes. For uncom-
mon words these are supplied alongside the gloss, for example,
N22.* This indicates the form 127 is a niph©al jussive third-
person masculine plural from the verb [TI'IP]. For common
words that contain a difficult form, a secondary set of foot-
notes are supplied. These footnotes contain no glosses as the
reader is expected to know the basic glosses. Instead only the
underlying lexeme in the present tense is displayed with the
relevant morphological parsing. For example, in Genesis 1:22
3?7.1 is a jussive form, from the pe-yod verb 27). Unlike
the primary footnotes, these secondary footnotes are listed nu-
merically. This allows the reader who is competent with mor-
phological forms to skip over these words without distraction.
These grey italicised footnotes should not be confused with
verse numbers (e.g.,!) which are bold and sans-serif.

Uncommon Proper Nouns

To aid the reader, all uncommon proper nouns are marked in
grey; for example, ]71¥2. These are the proper nouns that
occur 80 times or fewer in the Hebrew Bible. Common proper
nouns are left in black as it is assumed the reader is familiar
with these. For example, Q173X is not glossed.

a [THP] to collect. (2) ni. juss.
3mp

1737 qal juss. 3ms



pal INTRODUCTION

Qere / Ketiv

Qere markings are in the side margins and identified with their
corresponding word through the usual circle above its word.*
The vowels are on the Qere making it easier to read. The
Ketivs are left in the text without any vowels which differs to
the Masoretic tradition, but is more user-friendly.®

Verb and noun paradigms

To help the reader recall paradigms the most common
paradigms are listed among the appendices. These include
verbs, nouns, and adjectives.

Masoretic accent tables

To aid the learner, I list the Masoretic accents found in this
book among the appendices.® These accents are useful since
they indicate stress and divide the verses into phrases. Learn-
ing just the main disjunctive accents can significantly aid the
reader for they break up long sentences into more manageable
units.”

4 Or occasionally absence of a word, see Ruth 3:5.

® The Qere/Ketivs are the only items from the Masorah Parva that I have
retained. If students wish to learn more about the other Masoretic notes
found in BHS and most manuscripts, then I recommend reading Page
H. Kelley, Daniel S. Mynatt, and Timothy G. Crawford. The Masorah
of Biblia Hebraica Stuttgartensia. Introduction and Annotated Glossary.
Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1998.

6 Specifically, these are accents from the Tiberian Masoretic tradition. For
a brief history of this tradition see, Geoffrey Khan. A Short Introduction to
the Tiberian Masoretic Bible and its Reading Tradition. Vol. 25. Gorgias
Handbooks. Piscataway, NJ: Gorgias Press, 2012.

"To further understand how accents are used in the Hebrew Bible, stu-
dents may consult Sung Jin Park. The Fundamentals of Hebrew Accents.
Divisions and Fxegetical Roles beyond Syntax. Cambridge: Cambridge
University Press, 2020.
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Sources

The text in this reader is the Leningrad Codex, as transcribed
in the Westminster Leningrad Codex project, which is in the
public domain. All poetic divisions are based on the first edi-
tion of Biblia Hebraica.® Determining divisions between prose
and poetry can at times be difficult. For instance, I have re-
tained Jeremiah 11.18-19 as poetry, when in later editions of
Biblia Hebraica this is changed to prose.” Lemma and mor-
phology parsing are from the Open Scriptures Hebrew Bible
project.'% I have occasionally changed the parsing, or under-
lying lexemes where I disagree with this dataset. Glosses gen-
erally follow BDB, but are lightly updated where necessary by
the author.'!

For the maps, I have consulted Hurlbut’s Bible Atlas,'? and
public domain maps of ancient highway systems.!> Place
names in ancient languages and direction of travel arrows were
all added after consulting the biblical texts. The map pro-
jections are equirectangular which means more details can be
displayed on each page, though places such as Asia Minor ap-
pear vertically compressed.

Textual amendment

While the text is that found in the Leningrad Codex and hence
BHS, I have made one very slight amendment. In Psalm 145:13

8 Rudolf Kittel, ed. Biblia Hebraica. Leipzig: J. C. Hinrichs, 1906.

¥ Biblia Hebraica Stuttgartensia. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft,
1997.

10 https://github.com /openscriptures /morphhb

1 Brown, Driver, and Briggs, The Brown-Driver-Briggs Hebrew and En-
glish Lexicon.

12 Jesse Lyman Hurlbut. Bible Atlas. A Manual of Biblical Geography and
History. Rand, McNally & company: Chicago, IL, 1910.

13 The consensus on the location of a few places has changed slightly since
then. Hence, the location of Ramoth-Gilead has been updated.
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I have reintroduced the missing 3-nun stanza from the acrostic
in [[double square brackets|]. The dropped stanza sticks out in
the Masoretic Text, but is almost certainly original given its
occurrence in the Greek Septuagint and Dead Sea Scrolls:

Epyols Tolg Taat év 8atog xal adTod Adyolg Tolg £V KVpLog TLOTOG
adtod (LXX)

‘i"‘iﬁf“"\S Meyn ‘7\33 AU A4 ‘b“ﬂ\‘\"& 3N8
(11Q5 = 11QPs?) Yanal

The Greek text agrees precisely with the Great Psalm Scroll
(11Q5) which strongly suggests a common source.!* I have
added vowels and anachronistic Masoretic accents. It is pos-
sible that this line was added later, but in my opinion, this is
very doubtful.

My reason for reintroducing this text is to briefly introduce
readers to textual issues in the Hebrew Bible and prevent schol-
ars from making wild theories about missing nuns and delib-
erate diversity within acrostic patterns. While I suggest the
nun line is original, I am not claiming including it is necessar-
ily a better reading. At times the Septuagint reflects earlier
readings than what is found in the Hebrew Masoretic Text.
But earlier or more original readings are not necessarily bet-
ter, think of how Samuel-Kings is updated in the later text
of Chronicles. No reader would claim Chronicles is an inferior
text for not being original. Just because a text is later does
not mean that its readings (or omissions) should not be read
as Scripture by Jews or Christians. It just highlights the ‘Ma-
soretic Text’ is but one slightly fluid tradition that need not be
stuck to so dogmatically. In fact, no modern Bible translation
does this.

4 The only difference is the scroll contains three words at the end of the
line: ‘!\'\3‘\ ‘i"‘it‘!‘\'\:. This scribal expansion is found in each line of

Psalm 145 in the scroll.
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Contact

I appreciate feedback on this reader, such as how it is being
used and ways to improve it. If a reader finds an issue with
this reader, such as morphological parsing problem, or wishes
to suggest an improved gloss, then I would like to know so that
I can fix it. For these issues and general feedback, please email:
reader-suggestions@timothyalee.com.
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a PW; to kiss. (32) e TP (f) deliverance,
b T3 son. (4) salvation. (77)
¢ FJN to be angry; snort. (14) ,‘['?6 Selah. (74)
d 127& happiness, blessedness. g % shield. (63)

(45) h 1@ to sleep. (21) qal wyqtl.
e 1O to seek refuge. (37) qal les

pte. mp con. i 7P to awake. (23)

3 j 7120 to lean, lay, rest,

a MM melody, psalm. (57) support. (48) qal impf. 3ms +
b P73 to go through, flee. (65) Ics suf.

qal inf. con. + 3ms suf. k 12337 (f) multitude, myriad.
¢ 237 to be or become many, (16)

much. (13) qgal pf. Scp 1 ”nb jaw, cheek. (21)

d 718 adversary, enemy. (75) m ]W (f) tooth, ivory. (55)
n 1273 (f) blessing. (69)

3 5 [SJW.“] hi. impv. 2ms + Ics
© QP qgal pte. mp abs. suf.
2 713Y qal wyqtl. 3ms + lcs suf. ¢ AW qal ptc. mp con. + Ics
3 P qal pf. Scp suf.

4 B qal impv. 2ms



4 0°5mn

4:1-8

L1772 i Pninm b 4
"D RINTT AR P8 TN | M Rp3 2

NP0 YU
P 1IN0
Eaiple
Sjalvaliyinh
RN NP3
°0232un 5y
Laiple

hpb3R ~7iaD MY U a

31> Wpan

2 ron mm meen 2 Ak

022273 TN IWDIHON] »ii ©

2Cs!

9N M2t pTEIRr M
T IR WHP-me 29 AR DRk 0377

SRhInn

:127 *OEim) 90T NEN

'35 TR nna ¢

4
[ﬂBJ] to be pre-eminent, act
as overseer. (65)
113°a (f) music. (14)
71?37?3 melody, psalm. (57)
M3 straits, distress. (27)
A7) to be or grow wide,
enlarge. (25)

<

o A o o

f 1377 to be gracious, show
favour. (77) gal impv. 2ms +
1cs suf.

g n‘?ﬂﬂ (f) prayer. (77)

h 1'[?9'7: (f) insult, reproach,
ignominy. (30)

i "7 emptiness, vanity. (12)

j 3D lie, falsehood, deceptive
thing. (29)

k 7129 Selah. (74)

1 [nbﬂ] to be separated,
distinct. (7)

m Q0 kind, pious. (32)

n 117 to be agitated, quake,
tremble. (41)

o ﬂ;WD place of lying, couch,
bed. (46)

P QR to silence, be speechless.
(29) qal impv. 2mp

q 137 corn, grain. (40)

r W7D new wine. (38)

s =237 to be or become many,
much. (13) qgal pf. 3cp

4
1 R qal inf. con. + Ics suf.
2 1Y qal impv. 2ms + 1cs suf.

3 AN qal impf. 2mp +
paragogic nun Suf.

4 DT qal impv. 2mp

5 87) hi. impf. 3ms + Ilcp suf.

6 mp; qal impv. 2ms
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a ]W: to sleep. (21)

b 71713 isolation, separation.
(10)

c n@ﬁ security. (42)

5

a [HEJ] to be pre-eminent, act
as overseer. (65)

b 71?37?3 melody, psalm. (57)

¢ TN utterance, speech, word.
(19)

d []7&] to give ear, listen, hear.
(41) hi. impv. 2ms

e "3 murmuring, whisper,
musing. (2)

f :27;? to incline the ear, listen,
pay attention. (46) hi. impo.
2ms

g [SJW?] to cry out for help. (1)

h -[7_5,-7 to arrange, set in order.
(70)

i 1B to watch, spy. (35)

j TBR delighting in. (11)

k SJWﬁ wickedness. (30)

1 [33"] to station oneself, take
stand. (48)

m ‘7‘_7:[ to be boastful, praise.
(10)

n Dﬁé once, before. (56)

0 ‘73_7@ to do, make. (56)

p ]'l$ iniquity, wickedness. (79)

q A2 lie, falsehood, deceptive
thing. (29)

r T (f) deceit, treachery.
(39)

s [Jﬂﬂ] to abhor, be
abominable. (22)

t ‘7;”:‘[ temple, palace. (80)

u 1IN (f) fear. (42)

1 327: hi. impf. 2ms + Ics suf.
5

1 1"3 qal impv. 2ms
2 M3 qal impf. 3ms + 2ms suf.
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a ]'[_35 forever, enduring, e ¥ poor, afflicted, humble.
everlasting, eminence. (43) (76)

b ]'I”ﬂx in want, needy, poor. f WDD to lay hold of, capture.
(61) (65)

c ,‘[1Pn (f) hope. (32) g M (f) purpose, discretion,

d ¥ poor, afflicted, humble, device; evil thought. (19)
meek. (20) h I this. (15)

e TV perpetuity, for ever. (51) 1 IR (f) desire. (21)

f T to be strong. (12) j V33 to cut off, break off, gain

g W'ux man, humankind. (42) by violence. (16)

h nj‘lﬁ appoint terror. (1) k YSQ('GO spurn, despise. (25)

i 790 Selah. (74) I 7123 height. (17)

10 m 93 not. (71)

a [D‘?SJ] to conceal. (28) n ‘7”” to be firm, strong. (2)

b i1)83 (f) dearth, destitution. o BT height. (54)
(2) P 73 to vex. (25) qal ptc. mp

c iTN3 (f) majesty, pride. (19) con. + 3ms suf.

d P'_?'Tl to burn, hotly pursue. q l'_HE to breathe, blow. (14)
(9) r B to totter, shake, slip.

(38)

1 QP gal impv. 2ms 2 P qal impv. 2ms



14 0°5mn 10:7-14

;327N TR 791 70
hivieBeinis B i ahinllnb x‘m T a-r‘vx ®) 7
TN Oy
TPV ORI 37T hOINORE, (08T ‘3Ne3 | 2y e
ku‘ax* J‘r:‘vn‘v
rmm: qwzwr:: p*:x: qmn* p*:s:
~ORa5m By SEn g s3M T
SRS TN oy 7B R DR Moy 1:1‘7: R b
YOI MRURTON T RS ‘7& mim P ®) 12 m;;
L/minig x‘v $355 N n*w‘vx | DY ey IO S oy
npi? abmw;D | aaos;pl dijp? | -rgg—w? B-IDNj (™) 14
TR

a TTON (f) oath. (36) p Y poor, afflicted, humble.
b M (f) deceit, treachery. (76.)

(39) q S to draw, drag. (36) gal
c '[ﬂ injury, oppression. (3) inf. on: + 3ms suf.
d i?fTJSTJ trouble, labour, toil. r nWﬂ (f) net. (22)

(55) s [ﬂ:'l] to crush, be crushed.
e ]1$ iniquity, wickedness. (79) () .
¢ 298D ambush. (5) t FIDW to bow, be bowed down,
g 73!:[ settlement, village. (45) crouch. (21) gal impf. 3ms
h "IOOM secret place, u DI8Y mighty, numerous. (31)

hidiﬁg—place. (10) v ﬂ;‘?ll'l' hapless, unfortunate.
i ”P; clean, free from, exempt. (3)

(41) w 93 not. (71)
j ﬂ;'?ll'l' hapless, unfortunate. x 18] forever, enduring,

(3) everlasting, eminence. (43)
k 1B to hide, treasure up. (31) Y *3¥ poor, afflicted, humble.
1 27 to lie in wait, ambush. (76)

(41) z 'f"xl to spurn, despise. (25)
m 127N lion. (46) 22 DYD vexation, anger. (21)
n '[O thicket, covert, lair. (4) ab[fD:J] to look. (69) hi. impf.
o FJOIT to catch, seize. (3) 2ms

10 2 QP qgal impv. 2ms

1 '75; gal wqtl. 3ms 3 I8 qal pf. 2ms
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a ﬂ"ﬁ.ﬂ (f) thanksgiving. (32)

b [xsﬂ] to be extraordinary,
wonderful. (71) ni. pass. ptc.
fp con. + 2ms suf.

c '['lSJfTD dwelling, habitation.
(17)

d mglj sinner, sinful. (19)

e 1T (f) plan, device,
wickedness. (29)

f 'lUVZ? bribe, present. (23)

g P completeness, integrity.

(24)

11712 to ransom, redeem. (59)

qal impv. 2ms + 1cs suf.

i 1377 to be gracious, show
favour. (77) qal impv. 2ms +
lcs suf.

j I level place,

uprightness. (23)

i?ﬂPT_J assembly, for worship.

2)

27

a SJW‘ deliverance, rescue,

salvation; safety. (36)

T"ISJLD refuge, protection. (36)

T8 to dread, be in awe. (25)

MY adversary, enemy. (75)

527; to stumble, stagger,

totter. (63)

o o o o

27
1 P97 hi. pte. mp abs.

2 2 qal pte. mp con. + Ics
suf.
8 327: qal inf. con. + Ics suf.
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I to see, behold. (51) qgal
inf. con.

DS_JS delightfulness,
pleasantness. (7)

c [7P3] to inquire, seek. (7)
‘7;’:‘[ temple, palace. (80)
123 to hide, treasure up. (31)
qal impf. 3ms + 1cs suf.

'[O thicket, covert, lair. (4)
71'\6 covering, hiding place,
secrecy. (35)

M rock, cliff. (77)

YO (f) shout, alarm. (36)
[7?37] to make music, sing
praise. (45)

k 1477 to be gracious, show
favour. (77) qal impv. 2ms +
1cs suf.

1 77919 (f) help, succour,
assistance. (26)

m W@; to leave, forsake. (40) qal
juss. 2ms + Ics suf.

n 927: deliverance, rescue,
salvation; safety. (36)

o 1172 to shoot, throw, teach.

(79) hi. impv. 2ms + 1cs suf.

173 to lead, guide. (39) qal

impv. 2ms + 1cs suf.

M8 way, path. (59)

=M level place,

uprightness. (23)

=W watcher. (5)

M1X adversary, enemy. (75)

p

=0

wn

t

1 [71'10] hi. impf. 3ms + Ics
suf.

2 O pol. impf. 3ms + 1cs suf.

3 AW qal ptc. mp con. + Ics
suf.

4 7138 qal impv. 2ms + Ics suf.
Y qal juss. 2ms + Ics suf.
6 I qal pf. 3cp + 1cs suf.

7 FOW qal impf. 3ms + Ics suf.

8 103 qal juss. 2ms + Ics suf.

)
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a "IY witness, testimony,
evidence. (70)

b 18 breathing, puffing out.
(1)

¢ ORI violence, wrong. (60)

d x‘?qb if not, unless. (14)

e 2 good things, goods,
goodness. (32)

f [ﬂ'TP] to wait for. (46)

g ]’D?S to be strong, firm, bold.

(41)
28

a I8 rock, cliff. (77)

b Wﬁl:f to be silent, deaf. (47)

¢ ﬂ'g?l:l' to be silent, inactive,
still. (16)

d [‘7@7?3] to represent, be like.
(7)

e "2 pit, cistern, well,
dungeon. (66)

f 1908 supplication for favour.
(18)

g [S??W] to cry out for help. (21)
pi. inf. con. + 1cs suf.

h 27 inner sanctuary. (16)

i -IWQ to draw, drag. (36) qal
juss. 2ms + Ics suf.

j i7$_7§ to do, make. (56)

k T1$ iniquity, wickedness. (79)

1 i?S_?é work, deed, doing. (38)

m P9 badness, evil. (19)

n 5‘?;7?_3 deed, practice. (41)

o i?’lD; dealing, recompense,
benefit. (19)

p TPPB (1)
(14)

work, recompense.

1 QP qal pf. Scp
2 I8 qal inf. con.
28

197 qal pte. mp con.
? xtp; qal inf. con. + Ics suf.
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a D77 to tear down, overthrow, a 71?37?3 melody, psalm. (57)
destroy. (43) qal impf. 3ms + b A7) to give. (33) gal impo.

Smp suf. 2mp

b 1900 supplication for favour. ¢ J1)Ti] (f) adornment, glory.
(18) 5)

¢ 1313 shield. (63) d ¥ to thunder. (13)

d ri?g to exult. (16) e 71711 ornament, splendour,

e MW song. (78) honour. (30)

f TIUM refuge, protection. (36)  f Tﬁg cedar. (73)

g TP (f) deliverance, g 727 to skip about. (9) .
salvation. (77) wyqtl. 3ms + 3mp suf.

h ITW?Q anointed. (39) h ‘7;3} calf. (35)

29

1 113 qal impf. 3ms + 3mp suf. & 7187} qal impv. 2ms + 3mp

2 [-[7:] qal pass. ptc. ms abs. suf.

8 [n'l”] hi. impf. 1cs + 3ms suf. 6 mp; pi. impv. 2ms + 3mp suf.
4 [SJW.H] hi. impv. 2ms
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a |l verily, truly. (30) 1 [n'l'l] to move slowly. (2)
42 hitp. impf. 1cs + 3mp suf.
a [HBJ] to be pre-eminent, act ~ m 137 (f) ringing cry. (33)
as overseer. (65) n ﬂ"ﬁﬂ (f) thanksgiving. (32)
b ‘7‘:27?_3 Maskil. (13) o 217 to make a pilgrimage,
c ‘758 stag, deer. (11) keep a pilgrim-feast. (16)
d ﬁg to long for. (3) p FOW to bow, be bowed down,
e P;ézs channel. (19) crouch. (21) hitpol. impf. 2fs
£ NBE to be thirsty. (10) q ] to murmur, growl, roar.
g "D when? (43) (34) qal wygqtl. 2fs
h TP (f) tears. (23) r [bﬂ"] to wait; await. (40) hi.
i Q" by day, daily. (51) impv. 2fs
j T8 where? (46) s ﬂ;ﬂW" (f) deliverance,
k 7O throng. (1) salvation. (77)

-+

HU@ to bow, be bowed down,
crouch. (21) hitpol. impf. 3fs

~

['[1:] qal pass. ptc. ms abs. 1 [n‘l"] hi. impf. 1cs + 3ms suf.
42 2 A2V qal impf. 1cs + 2ms suf.
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a OIN (f) great deep, abyss.
(36)

b 19338 pipe, spout, conduit. (2)

¢ T13YUMN breaker, of sea. (5)

d '73 heap, wave, billow. (34)

e OMT" by day, daily. (51)

f =" song. (78)

g ni?ﬂn (f) prayer. (77)

h 9‘?6 crag, cliff. (59)

i 7P to be dark. (17)

j rUi_é oppression, distress. (12)

k H_Bﬁ shattering. (2)

1 BT to reproach. (39) pi. pf.
Sep + 1cs suf.

m 173 to vex. (25) qal ptc. mp
con. + 1cs suf.

n 1™ where? (46)

o

p

q

T

l'”jg? to bow, be bowed down,
crouch. (21) hitpol. impf. 2fs
M7 to murmur, growl, roar.
(34)
['7]'[“] to wait; await. (40) hi.
impuv. 2fs
ﬂSTﬂW" (f) deliverance,
salvation. (77)

43
37 to strive, contend. (67)

qal impv. Zms

b 2" strife, dispute. (61)
¢ Q0 kind, pious. (32)
d TR (f) deceit, treachery.

(39)

e TI"?“_J (f) injustice,

unrighteousness, wrong. (31)
[msﬂ] to escape. (25) pi.
impf. 2ms + 1cs suf.

1 ﬂ;g? qal pf. 2ms + 1cs suf.
2 M qal inf. con. + 3mp suf.
8 [n'l'l”] hi. impf. 1cs + 3ms suf.

~

43
DS@? qal impv. 2ms + 1cs suf.
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a n‘?é Selah. (74) o 13'_7 P Labben, of a son.
b 17 to be like, resemble. (3)

(29) pi. pf. Icp 49
c ‘7;”:‘[ temple, palace. (80) a [ﬂ33] to be pre-eminent, act
d ﬂ"?n'm (f) praise, song of as overseer. (65)

71?37?3 melody, psalm. (57)
[TT&] to give ear, listen, hear.
(41)

'l'?ﬁ' duration, world. (5)
7 unitedness. (44)

QMY rich. (23)

o

praise. (57)
e 13? end, boundary. (3)
‘7"3 to rejoice. (44)
[ﬂPJ] to go around, surround.
(17) hi. impv. 2mp + 3fs suf.
h ‘7'[3?3 tower, fortress. (49)
i

(@]

e —h

oo = @ Q.

'[T":& in want, needy, poor.
i 'l"?”l'l' rampart, fortress. (1) (61.) i

j [J.DE] tol pass between. (1) L n1fDDl:l () wisdom. (5)
k '[1?37?5 citadel. (32) i PMA7 (f) meditation, musing.
1 17708 behind, last. (51) (1)
m Y perpe‘tuity7 for ever. (51) j T3 (f) understanding,
n 113 to drive, lead, conduct. (42) ’
(30) pi. impf. 3ms + Icp suf.

1 []'ID] pol. impf. Ims + 3fs suf. 49
2 A3V qal impv. 2mp 1 327: qal ptc. mp con.
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a ‘7@7@ proverb, parable. (39)
=932 lyre. (42)

111777 (f) riddle, enigmatic,
perplexing question. (17)
3iP¥ overreacher. (1)

7273:7 wealth, riches. (37)
112 to ransom, redeem. (59)
'753 price of a life, ransom.
(13)

h T2} to be precious, prized,

o o

R = O Q.

appraised. (11)

i ]1"[5 redemption, ransom.
(2)

j i?'_”:l to cease, leave off. (58)

k n_xj forever, enduring,
everlasting, eminence. (43)

I A (f) pit. (23)

m 'Iljf unitedness. (44)

n '7”0: fool. (70)

0 7S_Jﬁ brutishness. (5)

P TR} preciousness, price,
honour. (17)
‘7; not. (71)

r ]1‘7 to lodge, pass the night,
abide. (69)

s ['727?3] to represent, be like.
(7)

t 137 to cease, cut off, destroy.
(16)

u ‘705 loins, stupidity,
confidence. (13)

v 1137 to be pleased
with, accept favourably. (57)

w ﬂ'?é Selah. (74)

18 hi. impf. Ics
2 230 qal impf. 3ms + 1cs suf.

3103 qal impf. 3ms
4 qal juss. 3ms
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a NDQ to set, appoint. (2) qal | [‘7?27?3] to represent, be like.

pf. cp
b 11717 to have dominion, rule,

dominate. (24) gal wygtl. 3mp

¢ "X image. (2)

d ﬂ"?; to become old and worn
out. (16) pi. inf. con.

e ‘717 elevation, height, abode.
(5)

f 718 to ransom, redeem. (59)

g 7199 Selah. (74)

h 727577 to be or become rich.
(17)

i HBS forever, enduring,
everlasting, eminence. (43)

j- 7P} preciousness, price,
honour. (17)

1

(7)
2" to cease, cut off, destroy.
(16)

50
71?31'?3 melody, psalm. (57)
7111 place of sunrise, east.
(74)

c 813@ entrance, entering. (23)

‘7‘?:?3 completeness,
perfection. (1)
"B beauty. (19)

f [SJB”] to shine out or forth,

send out beams. (8) hi. pf.
Ims
WM to be silent, deaf. (47)

1 7197 qal impf. 3ms + 3mp suf.
2 n[?'? qal impf. 8ms + 1cs suf.
8 I'I'P'? qal impf. 3ms

4 [ﬂ"l"] hi. impf. 3mp + 2ms

suf.

5 28 hi. impf. 2ms
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a 75_-7@7 to sweep or whirl away. 1 "']137 bird, flying creature. (71)

(4) m 77 moving things. (2)

b DY height. (4) n " field, land. (13)

¢ 1" to judge. (24) o Y with. (44)

d 9 kind, pious. (32) P A7) to be hungry. (13)

e n'vo Selah. (74) a 920 (f) world. (36)

f ['H:J] to bear witness, testify. r 3‘7?3 fulness, that which fills.
(40) (38)

g [ﬂ:"] to decide, reprove, s "3 mighty, valiant. (17)
rebuke. (59) hi. impf. lcs +  t 110 (f) thanksgiving. (32)
2ms suf. u ]1”‘7!7 Highest, Most High.

h 7‘73?3 enclosure, fold. (3) (30)

i 'ﬁﬂﬂ he-goat. (29) v 7'[5 vow. (60)

j 7!_7'_’ wood, forest, thicket. w 1713 (f) distress, trouble. (70)
(56) X ]"?U to deliver, withdraw.

k 777 mountain, hill, hill (23) pi. impf. lcs + 2ms suf.
country. (12)

50 3 n‘?i? qal impf. 1cs
! ['I'JJ] hi. wygtl. 3mp 4 xj‘? qal impv. 2ms + 1cs suf.

2 9?_3@7 qal impv. 2ms 5 T3 pi. impf. 2ms + Ics suf.
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